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jednotka 

Užívateľská príručka
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R E C H A R G E

Napájané Li-ion batériou 18650 
2 000 mAh.

Pred prvým použitím nabite 
batériu.

Pred likvidáciou produktu 
vyberte batériu

Uchovávajte mimo dosahu detí Krytie IP68 (priestor na 
batérie musí byť uzavretý).

Prevádzková teplota: 0 ~ +45°
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INFORMÁCIE 
o zariadení

VALVE BOX

9Vdc
LATCHING

BATÉRIA

SPÔSOB 
PRIPOJENIA

RAIN SENSOR
CONNECTION

R E C H A R G E

SVORKOVNICA
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READY

Rain SpA
NUVOLA VISION

SPÔSOB PRIPOJENIA

Pripojenie Bluetooth 5.0

Ďialkové ovládanie cez internet Stiahnite si aplikáciu Rain Vision

KOMPATIBILITA

9Vdc
LATCHING

R E C H A R G E

9Vdc solenoid na 
elektromagnetickom ventile

Vstup pre dažďový senzor
(normálne zatvorený)

Vstup IP68 pre nabíjanie batérie

5
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INŠTALÁCIA 
batéria 1

2

3

Vymieňajte batériu iba za Li-ion 18650 2000mAh. 
Použitie inej batérie predstavuje potenciálne riziko požiaru, 

výbuchu a úrazu elektrickým prúdom.

OTVORIŤ

ZATVORIŤ
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INŠTALÁCIA 
dobíjanie 
batérie

4

Power Banka
počítač

Dobíjačka
na sm

artphone 

Výstup: 5V        700mA

USB
TYP-A

IP68 CONNECTOR

dobite batériu 
pred prvým 

použitím

5
ZATVORIŤ
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INŠTALÁCIA 
pripojenie 9V 
solenoidov

1 2 ...
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PRIPOJENIE 
dažďového 
senzora

SENS

SENS

Rain Sensor
2 žilový kábel 
normálne zatvorený

RAIN VISION aplikácia
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PRIPOJENIE 
vodnej turbíny

IP68 CONNECTOR

Rain SpA 
TURBINA VISION 

(vodná turbína) 
200.1000001

100%

s turbínou
Turbina Vision

s turbínou
Turbina Vision
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100%

bez
Luce Vision

s
Luce Vision

IP68 CONNECTOR

Rain SpA
LUCE VISION

(solárny panel)
200.1000002

PRIPOJENIE 
solárneho 
panelu
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držiak riadiacej jednotky

ventilový box
PURE VISION

riadiaca jednotka

INŠTALÁCIA 
riadiacej 
jednotky do 
ventilovej šachty
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Vybratie a 
likvidácia 
Li-ion batérie 

IP68 CONNECTOR

2

Pri vyberaní batérie 
musí byť riadiaca 

jednotka odpojená od 
dobíjacieho zariadenia.

1

3

OTVORIŤ

Po vybratí batérie z riadiacej jednotky, ju zlikvidujte 
podľa platných predpisov - na miesto špeciálne na to 

určené
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PROGRAMOVANIE
a spravovanie 
cez aplikáciu

2. Priraďte cez Bluetooth riadiacu jednotku

3. V aplikácii naprogramujte riadiacu jednotku

1. Stiahnite si RAIN VISION App
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rozkliknutá nápoveda HELP

PROGRAMOVANIE 
nápoveda HELP



PROGRAMOVANIE
zatvorenie 
solenoidov I.

2

1

3

15
15

16
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6

4

ZATVORENÝ

15

15

15

ZATVORENÉ

PROGRAMOVANIE
zatvorenie 
solenoidov II.



Záruka 
Spoločnosť RAIN S.p.A. poskytuje zaruku na svoje produkty proti vadám alebo poruchám po dobu 24 mesiacov 
od dátumu nákupu. Počas tejto doby nahradí nevyhovujúci produkt alebo jeho chybnú časť bezplatne, pokiaľ bude 
doložené potvrenie o nákupe predajcovi, ktorý ho vystavil. 
Pred výmenou si spoločnosť RAIN S.p.A. vyhradzuje právo na požiadavku doručenia produktu (na náklady 
zákazníka) za účelom overenia jeho skutočnej závady a potvrdenia, že závada nie je spôsobená nesprávnou 
inštaláciou a/alebo použitím. Tieto spomenuté príčiny by mohli mať za následok zrušenie práva na poskytnutie záruky 
produktu. Upozornenia 
Spoločnosť RAIN S.p.A. odmieta plnú zodpovednosť za akékoľvek škody spôsobnené osobám, veciam alebo zviera-
tám, ktoré môžu vzniknúť priamo alebo nepriamo používaním tohto produktu. 
Akákoľvek úprava produktu, ktorá nie je vyslovene potvrdená spoločnosťou RAIN S.p.A., môže zrušiť užívateľské 
práva na záruku tohto produktu, ako aj práva na jeho použitie z bezpečnostných dôvodov.
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PURE VISION
Battery Powered Irrigation Controller
Li-ion 18650 2000mAh
Input: 5V      700mA
Made in Italy

Ver. 1.0

RAIN S.p.A.
Via Kennedy, 38/40 
20023 Cerro Maggiore (MI)
ITALY
www.rain.it

Models:
200.2150000
200.2250000
200.2450000
200.2650000

Certificate of Conformity to European Directives 
Rain SpA declares that the irrigation controller complies with the standards of the Europe-
an Directives of “electromagnetic compatibility” (2014/30/EU), “low voltage” (2014/35/EU).

This symbol means the product must not be discarded as household waste and should be 
delivered to an appropriate collection facility for recycling.
Proper disposal and recycling help protect natural resources, human health, and the envi-
ronment. For more information on disposal and recycling of this product, contact your local 
municipality, disposal service, or the shop where you bought this product.
Please dispose of used batteries properly, following local regulations. Do NOT incinerate.

The IP Code is defined in IEC standard 60529 which classifies and rates the degree of pro-
tection provided by mechanical casings and electrical enclosures against intrusion, dust, ac-
cidental contact, and water.
IP68 protection: No ingress of dust, complete protection against contact (dust-tight). The 
equipment is suitable for continuous immersion in water under the following conditions: up to 
1 meter of freshwater for up to 30 minutes.




